
《跨文化影响力沟通》
提升你在全球化职场中的表达力、理解力与协同力

主讲：李文老师

【课程背景】

在全球化业务飞速发展的今天，越来越多的职场人需要与海外客户、外国同事或跨文

化团队合作。然而，语言流利并不等于沟通顺畅，中英文表达差异、行为风格冲突、信任

“建立困难、远程协作的误解等问题频频发生。很多企业反映：团队成员在国际合作中 英

” “ ”语说得出来，意思传不到位 ，或 会议能听懂，但不敢表达观点 ，还有的因为文化误

判，导致客户关系恶化、跨国团队氛围紧张。本课程立足于真实职场场景，从文化维度差

异、行为风格认知、表达方式优化、AI辅助远程协作等角度出发，帮助学员在多元文化背

景下提升沟通力与协作力，实现影响力与信任感的双向提升。

【课程收益】

 认知跨文化沟通的常见误区与本质障碍，增强文化敏感度。

 掌握 7个文化差异维度、行为风格与动机分析框架。

 提升中英文口头与书面表达的结构化与语气匹配能力。

 掌握高信任感跨文化反馈、冲突协调与共识构建技巧。

 使用GROW模型提升多文化背景下的沟通影响力。

 熟练使用AI工具优化中英文邮件与远程书面沟通质量。

【课程对象】

需与海外客户/同事/合作方协作的中英文双语职场人士；外企/跨国企业中高层管理者

与团队成员

【课程时间】

1-2 天（6 小时/天） 

【课程大纲】

一、如何建立全球化思维，走出“语言流利=跨文化胜任”的误区？

1. 全球化 vs 国际化：从市场扩展到思维方式的演变

 为什么“ ”走出去 的公司容易水土不服？

 “ ” “ ”从 输出内容 到 理解他者

 全球化人才不等于多语种能力者

案例：某中国科技公司初入东南亚市场



2. 国际合作中的“文化错位”现象解析

 “ ”跨国会议中那些令人 尴尬 的瞬间

 文化错位的三种典型表现：表达方式、决策节奏、反馈习惯

 “ ”“ ”那些看起来 不专业 没礼貌 的背后，其实是文化差异

案例：某中国高管在欧洲总部演讲

讨论：文化误解“翻车现场”

3. 全球思维四象限

 Global Mindset 的四个维度

 自我觉察：你当前在哪个象限？如何向更高阶演进？

 “ ” “ ”从 文化适应 到 文化整合 你准备好了吗？

案例：某公司外派中方项目经理赴非洲项目

演练：自我测评 + 象限定位活动

二、如何识别文化差异背后的深层逻辑，提升沟通敏感度？

1. 文化七维度框架：沟通方式、权力距离、集体主义等

 理解文化的七个典型维度

 各维度对沟通与协作的影响

 ≠一种文化 一个国家，每个人的文化倾向是多元拼图

案例：某中国团队与北欧客户合作

讨论：你遇到过的文化误判案例

工具：维度自我评估表

2.  深层文化逻辑 vs “ ”表层行为：如何避免 标签化 误解？

 “ ”“ ”“ ”表面上的 没礼貌 不专业 不配合 可能只是文化差异

 如何从表层行为挖掘背后的文化动机

  →  → 建立文化敏感度的三步曲：观察 提问 对照模型验证

案例：一位法国同事在项目群里公开指出中方数据错误

演练：情境还原角色扮演：你怎么看？



三、如何理解不同文化下的行为风格与沟通动机？

1.  DISC  行为风格 + 激励在跨文化场景中的延伸应用

 四种行为风格（D主导型、I影响型、S稳定型、C谨慎型）

 DISC在跨文化背景下的延伸意义：同一行为风格在不同文化中的表现可能不同

 “ ” “ ”激励模型理解不同文化群体的 沟通动机 与 行动偏好

2. 行为风格的文化适配性解读

 “为什么同样是 D ” “ ” “ ”型 ，在中国表现为 主导 ，在德国可能表现为 结构控制 ？

 “ ” “ ”文化影响着行为风格的 表达方式 和 被接受的程度

 管理跨文化团队时，不能只靠性格风格评估，还要考虑文化容忍度与沟通容器

案例：中美/中德/中印团队沟通风格对照

四、如何在文化差异下建立信任与心理安全？

1.  建立信任的两种路径：任务型 vs 关系型

 任务型信任（Task-based Trust）：你是否准时、专业、守规则

 关系型信任（Relationship-based Trust）：我们是否共饮咖啡、建立情感链接

 “ ”不同文化对 信任 路径的偏好不同，误判可能导致团队裂痕

 混合文化团队中，两种信任路径需并存建立

案例：某中国公司与美国公司进行联合开发

2.表达分歧与反馈的文化差异

 “ ” “ ”说 或 不说

  高语境文化：含蓄、避免正面冲突（如中国、日本）

 低语境文化：直接表达分歧被视为效率与诚实（如德国、以色列、荷兰）

  反馈方式差异：正面反馈 vs  夹心反馈 vs 直接指出问题

五、如何用教练式方法提升多元文化中的协作质量？

1. GROW模型应用于跨文化沟通四类场景

 简介GROW模型四步法

 在跨文化沟通中，GROW 的四类典型应用场景

案例：中德项目进展会议

2. “ ” “ ”从 表达观点 到 达成共识

 多数跨文化冲突根源

 教练式沟通的三大核心

练习：教练式提问挑战



六．如何借助AI工具提升远程跨文化沟通效率？

 AI在中英文邮件润色、语气调整、翻译中的应用

演练：用AI工具修改一封跨文化邮件
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